
161. szám.Tizennegyedik évfolyam;SZERKESZTŐS èRüüâ
Belmagyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 

illető közlemények czimzendők,AZ „ELLENZÉK8 ELŐFIZETÉS! 31JA :
Egész évre 16 frt, vagy 32 korona.
Félévre 8 frt, „ (6 korona.

Negyed évre 4 frt vagy 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr vagy 3 korona.Egyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér.Megjelenik mindennap, kivéve a vasár - és ünnepnapokat Kéziratok nem adatnak vissza.

Kolozsvár, kedd, julius 18. 1893.K I A 0 Ú-H I V A T A L:
Kolozsvárit, Belkozép-utcza 33. szám.HIRDETÉSI DIJAK:

Egy □ czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora : I frL 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr.Nyílttéri czikkek:
garmand sora után 20 kr. fizetendő.

Politikai események.
Budapest, julius 17.Ámbár régóta beköszöntött már az úgynevezett politikai holt idény — történnek dolgok, a melyek életet visz­nek be a holt napokba és élénken fog­lalkoztatják az elméket.Ilyen természetű politikai esemény számba vehető az országos függet­lenségi pártnak vasárnapi ér­tekezlete és A p p o n y i Albert gróf­nak ugyancsak vasárnap Szempczen mondott beezéde.Mindkét esemény még a legélén­kebb politikai időszakban is kiváló je­lentőséggel bírna, most azonban, mi­dőn ilyen esemény szegény időszakot élünk — határozottan elsőrendű poli­tikai fontosságúak.Az a körülmény, hogy az orez, függetlenségi pártkörből nehány hét előtt Eötvös Károly és hivei kiléptek — csak is a kormánypártnak váilha- tott örömére, mig a parlament ellen­zéki pártjaira csak elkedvetlenitőleg hathatott az, hogy a magyar parlament legnagyobb ellenzéki pártjának egysége megbomlott, s ezzel a párt ereje jelen­tékenyen meggyengittetett.Már akkor, mikor a kilépés tény- nyé vált, elsősorban Kossuth La­jos, de maga a független közvélemény is kifejezést adott azon óhajának, hogy az anyapárt és a kilépettek között a béke ismét helyreállittassék, s a párt régi egységében és erejében tartas­sák meg.A kilépők vezére Eötvös Károly azóta látogatást tett Kossuth Lajos­nál is, a ki előtte is hangsúlyozta az újra egyesülés szükségét, s különösen Kossuth intelmének hatása alatt úgy az anyapártban, mint a kilépők köré­ben is egyre élénkebbé vált az óhaj, hogy a pártban az egyesülés végrehaj­tassák.Ennek az egyesülésnek a megki- sértése czáljából lett a vasárnap meg­tartott pártértekezlet egybehiva, sugy az anyapárt, mint a kilépők megne­vezték a maguk megbízottjaikat, akik most a béke és egyesülés módozatait vannak hivatva meghatározni.A mennyire az előjelekből Ítél­hetni az egyesülés legalább is való­színű, s ha a vasárnapi pártértekezlet- nek ez lesz az eredménye — akkor azt méltán tekinthetjük politikai ese­ménynek.

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁJA.
1893. julius 18.

Kölcsey Ferencz édes anyja.
A mai időben, sőt már az egész utolsó 

században van annyi feljegyzés a szer-plő 
emberek életéről és viszonyairól, hogy az élő 
szájhagyomány és a tudnivalók közlése által 
rendesen ismétlésekbe esik az ember a köz­
tudat előtt.

Kölcsey Ferencz is korunkban, illetve 
közvetlenül apáink korában, te hát már ebben 
a században élt és szerepelt; életviszonyai, 
összeköttetései ismeretesek azok előtt, kik 
egy olyan férfit mint Kölcsey Ferencz, is­
merni, méltányolni, emlékét kegyelettel kö­
rülvenni vágynak. Vajda Victor Kölcsey éle­
tét meg is irta, a könyv közkézen forog.

Én se tudok újat mondani, legfölebb 
alig érintve fölelevenitek egy pár képet Köl­
csey életéből és viszonyaiból; de előbb meg­
igazítom — s ezt tartom fontosnak — Vajda 
Victornak egy téves állítását.

Azt írja Vajda: nAszatmármegyei Köl­
csey családból való Kölcsey Péter álmosdi 
földes ur, intelligens ember, Középszolnok- 
megye akkori nagytekintélyű és sződemeterí 
illetőségű alispánja Bölöni Péter ke­
gyét, Ágnes nevű leányának 
pedig hajlamát és kezét megnyerte" és igy 
ebből mindenki úgy tudja meg a dolgot, hogy 
Kölcsey Péterné sz. Bölöni Ágnes, Kölcsey 
Ferencznek az édes anyja: Bölöni Imrének 
volt a leánya. Ez pedig nem úgy van.

Közelebbről elhalt és ma is élő Bölö- 
»iek állítása és tiszta tudata szerint Bölöni

A másik esemény, mely ugyan­csak vasárnap történt, A p p o n y i Al­bert grófnak Szempczen moudott be­széde.A mint a tudósításokból kitűnik Apponyi gróf beszédjét a szempczi vá­lasztók nagy lelkesedéssel fogadták.A gróf egy teljes órán át beszélt a szempcziek előtt úgy az általános politikai helyzetről, valamint a kor­mány egyházpolitikai programmjáról, s a függetlenségi párt szakadásá­ról is.Apponyi beszéde hatás és tartal­masság, s főleg kijelentéseinek hatá­rozottsága által még Szathmáron mon­dott beszédjét--4s felülmúlja, s egyálta­lán nem csodálkozunk rajta, ha az ilyen nagyszabású szonoklati műhöz nem szokott választók valóságos tom­boló lelkesedéssel vették körül a grófot.Apponyi beszédének legmárkánsabb része volt az, melyben az ultraliberaliz­must állította szembe az ultrakleriká- lizmussal, melyeket mint egymással meg­egyező törekvés! irányzatokat jellem­zett s utalt ama súlyos veszedelmek­re, melyek ez irányzatok lábrakapása esetén a nemzetet érthetik.Védekezése főleg az Eötvös féle frakczió vádjai ellen szintén igen ba- csea és hatásos része volt a beszédjé­nek s valószínű hogy e tárgyról tett kijelentései nem is fognak válasz nél­kül maradni.Egyáltalán Apponyi grófnak stem- peczi beszéde méltán sorakozik eddigi szónoki és nagy államférfim sikereihez s főleg ebben a politikailag holt és msddő korszakban sokszoros okunk van elsőrangú politikai esemény számba venni.
M E.

Pártértekezlet.
Budapest, jul. 16.

A függetlenségiek „anyapártja“ ma tar­
totta meg értekezletét, a melyen határozott 
a fölött, hogy mily álláspontot foglaljon el 
a pártszakadás megorvoslásának ügyében.

Az értekezlet elhatározta, hogy elfo­
gadja a kibéküléai tárgyalásokra való meg­
hívást s ki is jelölte a három párttagot, a 
kik hivatva lesznek a kibékülés előkészíté­
sére.

Az értekezletről kiadott hivatalos jelen­
tés a követkézé :

Ágnes a Kölcsey Ferencz édes anyja, Bölöni 
Adámnak és neje Bydeskuti Máriának volt a 
leánya és nem Bölöni Imrének.

Bölöni Ádám Kémeren lakott, a volt 
Krasznamegyében egész életében ; viselte a 
krasznamegyei alispánságot sokáig; gyerme­
kei mind Kémeren születtek.

A kémeri ref. egyház rendes anyaköny­
vet e század első felétől fogva vezet; de van­
nak jegyzetek a mult század közepéig vissza 
a születésekről, esketésekről és halálozások­
ról, melyek az egyes időközi lelkészek által 
vezettettek, bár hézagosán.

Bölöni Ádámnak és neje Bydeskuti Má­
riának a jegyzetek szerint — magam végig 
néztem a jegyzeteket — nyolcz gyermeke 
volt. Én azonban születési évét csak is egy­
nek Júliának találtam meg, ki 1769. nov. 
27-én született ; a többi hét gyermek szüle­
tési éve nem fordul elő a jegyzetekben, vagy 
e jegyzetek elrongyolott ócskasága takarta 
el szemem elől.

Juliánnának testvérei voltak : Mária, Ka­
talin Visky Dánielné, Anna, Sándor (neje 
Domby Juliánná), Mihály (neje Bydeskuti 
Therézia), Imre (neje Bydeskuti Heléna), kit 
Vajda az Ágnes édes apjának mondés végül 
Agnes f. Kölcsey Péterné.

Bölöni Ágnes f. Kölcsey Péterné tehát 
nővére volt Bölöni Imre középszolnokmegyei 
alispánnak és nem leánya.

Kölcsey Ferencz édes anyjának, a Bö- 
lönieknek a családja, régi, ős székely család; 
Háromszékben laktak a 16-ik század máso­
dik feléig. Bölöni Illésnek a fia Péter Mik­
lós vár szék követe volt 1459-ben a medgyesi 
országgyűlésen. A 16-ik században lefolyt 
székely társadalmi forradalmak s az erre kö-

Az országgyűlési függetlenségi és 48-as 
párt ma délelőtt értekezletet tartott, melyen 
a pártkörből kilépett képviselőknek azt az 
indítványát tárgyalták, hogy mindkét fél 
küldjön ki háromtagú bizottságot a pártegy­
ség helyreállításának előkészítésére. Ez az 
értekezlet volt az első, melyen Justh Gyula 
elnökölt elnökké választása óta.

Az értekezlet elején Justh meleg sza­
vakban köszönte meg a pártnak belé helye­
zett bizalmát s a jelenlevők lelkes helyeslése 
és éljenzése közben kijelentette, hogy elnöki 
tisztében ugyanazon az utón szándékozik küz­
deni Magyarország függetlenségéért s a va­
lódi szabadelvüség eszméinek megvalósításáéit, 
a mely utón dicső emlékű elődje, Irányi Dá­
niel haladt. Az elnök bevezető beszédére 
Helfy Ignácz válaszolt, köszönetét mondván 
az elnöknek azért, hogy az elnöki állás ne­
héz feladataira vállalkozott s biztosítván őt 
a párt teljes bizalmáról és lelkesítvén a pár­
tot az elnök támogatására s a szoros és bi­
zalmas összetartásra.

A napirendet más elnöki előterjeszté­
sek előzték meg. Meleg szavakban emléke­
zett meg az értekezlet a mult hóban elhunyt 
Lükő Gézáról, a párt egykori alelnökéről s 
emlékét jegyzőkönyvben örökítette meg. Ez­
után bejelentette az elnök, hogy a mai ér­
tekezleten való meg nem jelenésüket levél­
ben kimentették : Kovács József, Beniczky 
Miksa, Mülek Lajos, Szinay Gyula, Molnár 
Józsiás és Vörös János.

Az értekezlet ezután tárgyalás alá vette 
a kilépett képviselőknek junius 24-ikén és 
29-ikén Justh Gyulához intézett leveleit, me­
lyeket a lapok már egész terjedelemben kö­
zöltek. Az értekezleten általában az a felfo­
gás nyilvánult, hogy a kilépett képviselők 
ama kívánságának, hogy sz újra egyesülés 
kérdésében tanácskozások folytathassanak, 
mindenesetre meg kell felelni, noha a leg­
többen az egység helyreállításának akadályait 
most sem látják.

Elsőnek Pázmándy Dénes indítványoz­
ta, hogy a párt háromtagú bizottságot küld­
jön ki s egyúttal bocsásson ki nyilatkoza­
tot, melyben azok az elvek fejeztetnek ki, 
melyeket a kiküldendő bizottságnak szem 
előtt kell tartania.

B o d a Vilmos e nyilatkozatban hatá­
rozottan kijelenteni kívánja, hogy a párt úgy 
az 1884-ik évi programúihoz, mint az ez évi 
május 19-én hozott határozathoz teljes mér­
tékben ragaszkodik. Ezzel szemben Helfy 
Ignácz a háromtagú bizottság kiküldése mel­
lett nyilatkozott ugyan, de ellenzi minden 
nyilatkozatot vagy utasítás félét s azt indít­
ványozta, hogy a háromtagú bizottság kikül­
dését tartalmazó határozatban ki legyen 

vetkező politikai elnyomások következtében 
azonban lassanként kiköltöztek Bölönből. Bö­
löni Gáspár előbb Báthori Gáspár, azután 
Bethlen Gábor fejedelmek alatt szolgál, mint 
a nagyobb canczellaria titkárja és mint feje­
delmi sekretarius. Neve alatt jőnek ki nemes 
levelek s az erdélyi városok (Torda, M.-Vá- 
sárhely, Oláhfalu stb.) kiváltság levelei. Bö­
löni Zsigmond Béldy Pállal, sógorával együtt 
menekül Apaffy alatt a törökhöz, hol 
segítség helyett nehány évi fogságot kap­
tak a Jedikulában. 1733-ban osztozik meg 
Kémeren Bölöni Sándor, László és Zsuzsánna 
testvéreivel ; a László ág a legutóbbi időkig 
megmarad Kémeren pár tagjának kivételé­
vel, ennek a Lászlónak a fia Ádám, Kölcsey 
Ferencznek az anyai nagyapja ; a Sánd®r ág 
Közép-Szolnok megyében s Biharban hiva- 
taloskodik, nősül s telepedik le.

Bölöni Imrének gyermekei nem is vol­
tak s igy bizonyosan Kölcsey Péterné se le 
hetett neki leánya. Bölöni Imrének — mint 
említettem — neje Bydeskuti Heléna volt. 
Minthogy gyermekkel nem áldá meg őket az 
ég, Bydeskuti Heléna a Visky Péter leányát 
Zsuzsánnát tartotta magánál azután, hogy 
Ágnest elvitte a háztól Kölcsey Péter, hit 
feleségül vett volt Toka Lajos és Bölöni Im­
rének s nejének sződemeteri birtokai és min­
den vagyonai Visky Zsuzsánnára s férje Toka 
Lajosra szálltak és nem Kölcseyekre, sem 
Bölöniekre, kivéve némi kissebb összegű vég- 
rendeleti hagyományokat.

Az igaz, hogy Kémerről, a szülei ház­
tól, hol különben is sok gyermek volt — 
Bölöni Imre átvitte Ágnes nővérét Sződeme- 
terre s nejével együtt, mint magtalan embe­
rek, úgy bántak vele, mint saját gyermekök- 

mondva az, hogy e bizottság nem határozat­
hozatalra, hanem csak az egyesülés módoza­
tainak megbeszélésére küldetett ki oly utasí­
tással, hogy tanácskozásairól a pártértekez­
letnek jelentést tegyen.

Ez indítványok fölött élénk vita fejlő­
dött ki, melyben különösen Olay Lajos, Baky 
István, Pap Elek, Polónyi Géza, Kolozsváry 
Kiss István, Lukáts Gyula, Haviár Dániel, 
Endrey Gyula, Okob’csányi László, Meszlényi 
Lajos, Szederkényi Nándor, Méray Lajos, 
Kapotsfy Jenő, Simonfay János, Jeszenszky 
László báró és Kemény Pál vettek részt.

Végre az elnök rámutatott arra, hogy 
az 1884 évi programm és az ez év május 
19-én hozott határozat ez év május 19-én 
hozott határozat megváltoztatva nincsenek, 
minden kétségen kívül kötik a párt minden 
tagját tehát a bizotttságba kiküldendő tago­
kat is. A bizottság kiküldése alkalmával han- 
hangoztatni azt, hogy a párt az 1884-ik prog- 
rammhoz s a május 19-iki határozathoz ra­
gaszkodik, teljesen fölösleges volna tehát, 
mertha a kiküldöttek e határozatokat nem 
respektálnák, hatáskörüket lépnék túl.

Az elnök magyarázatában megnyugodva, 
Pázmándi és Boda indittványukat visszavon­
ták s az értekezlet Helfy indítványát egyhan­
gúlag fogadta el. A határozat következőleg 
hangzik :

„Az orsz főggetlenségi és 48-as párt­
kor, örömmel veszi tudomásul a kilépett 
elvtársaknak a kibékülésre és egyesülésre 
irányuló törekvését s a maga részéről is 
az egyesülést óhajtván annak előkészitésére 
háromtagú bizottságot küld ki, oly utasí­
tással, hogy a kilépett képviselő urak ki­
küldöttjeivel tanácskozzék s tanácskozásai­
nak eredményéről a körnek határozatho­
zatal végett jelentést tegyen."

Ezután következett a hármas bizottság 
tagjainak megválasztása s az értekezlet egy­
hangúlag Just Gyulái, Helffy Ignáczot és 
Polónyi Gézát választotta meg. Azonban Po­
lónyi megköszönve a bizalmat, melyet különö­
sen a mostani viszonyok közt kitüntetésnek 
tekint, kijelentette, hogy ő a bizottsági tag­
ságot nem fogadhatja el. Már két héttel ez­
előtt megírta Kossuthnak, hogy ő őszintén 
kívánja a békesség és egység helyreállítását, 
de meg van győződve arról, hogy a ki ezt 
őszintén kívánja, az. minden személyes tekin­
tetet tegyen félre. Ö pedig attól tart, hogy 
ha a békés egyesülés bármi okból meghiúsul­
na, — ezt sokan azon személyes torzsalko­
dásnak rovására Írnák, mely közte s a másik 
fél egyik tagja között köztudomásúlag léte­
zik. Kérte tehát, hogy ő hagyassák ki a bi­
zottságból annál inkább, mivel a személyes 
érintkezés közte s a másik fél részéről ki­

kel és épen innen származhatik a Vajda 
Viktor téves adata; de — ismétlem, Bölöni 
Imrének gyermeke soha sem volt; külön­
ben is, az adatok kétségtelenné teszik, hogy 
Kölcsey Péterné a Bölöni Ádám leánya volt 
s egyszersmind nővére Imrének. Ennek a 
korrekcziónak a helyessége és teljessége — 
úgy hiszem — most már kétségtelen.

Kölcsey Péterné férjével Álmosodon la­
kott ugyan, de midőn a terhesség súlyát 
közeledni érezte Sződemeterre ment Imre 
testvérbátyjához, hol a hozzá nagyon jó in- 
dulatu sogorasszonyának Bydeskuti Heléná­
nak barátságát, biztatását vette igénybe a 
válságos időben és itt jött világra — mint 
közönségesen tudva van — Kölcsey Ferencz.

Kölcsey Péterné Kémerre is eljároga- 
tott rokonlátogatób a gyermekeivel együtt 
különösen Bölöni Mihály testvéréhez, kihez 
többszörös rokonság kötötte ; nevezetesen 
Kölcsey Péterné sz. Bölöni Ágnesnek az 
édesanyja is (Bölöni Ádámné) Bydeskuti 
leány volt, az Imre bátyja felesége is az volt 
és testvérének Bölöni Mihálynak is szintén 
Bydeskuti leány volt a neje.

Első gyermeke Boris; ez picziny ko­
rában elhalt; második gyermeke Ferencz, a 
híres Kölcsey 1790. aug. 8-án született. Még 
Sámuel, Mária, Ádám és Péter testvérei vol­
tak Kölcsey Ferencznek, kik közül Mária 
szintén kicsi korában halt el, Péter pedig 
atyjának 1796-kan történt halála után 8 
hónapra született s eként Bölöni Ágnes ko­
rán özvegységre jutott négy kis árvával.

Bölöni Ágnes, özvegy Kölcsey Petemé 
Debreczenben taníttatta a négy Kölcsey fiút. 
A főiskola melletti dakabos utczában foga­
dott szállást számukra és pedig 2 szobát 

küldött egyén között úgyis ki van zárva, 
annyira, hogy habár ő minden más esetben 
a párt határozatának aláveti magát, ez eset­
ben, ha a bizottságban benne hagyatnék, 
még a párt iránt való engedelmességet is 
kénytelen volna megtagadni.

Olay Lajos köszönetét mondott Po- 
lonyi e kijelentéséért, melyet a párt érde­
kében tett s azon óhajának adott kifejezést, 
hogy a másik fél által kiküldöttek közül 
Eötvös Károly is követné Polónyi példá­
ját s szintén vonulna félre.

Az értekezlet közönettel vette tudomá­
sul Polónyi kijelentését s a bizottságból való 
kilépésének indokait méltányolva, azt elfo­
gadta s helyébe harmadik tagul egyhangu- 
fag Kun Miklóst választota meg.

Ezzel az értekezlet véget ért s a ki­
küldött bizottságok — a mint értesülünk 
— már a holnapi nap folyamán megkezdik 
tanácskozásaikat.

Apponyi Szempczen
Harangzúgás közt tartá vasárnap dél­

előtt bevonulását Apponyi Albert gróf 
Szempczre, a kerület nemzeti párti képvise­
lőjének, Esterházy Mihály grófnak a beszá­
molójára s a pozsonymegyei nemzeti pártnak 
volt összehívott gyűlésére.

A gyűlést mise előzte meg a kath. 
templomban, a melynek küszöbén Apponyi 8 
Esterházy Mihály grófot mint kegyurat tel­
jes papi oruátusban fogadta Lencsés plé­
bános.

A mise végeztével kezdődött meg a 
gyűlés a templom előtti téren.

Esterházy Mihály gróf a szempczi 
kerület országgyűlési képviselője lépett föl 
elsőnek a szószékre s rövid beszédben ki­
jelenti, hogy nem támogathatja oly kormány 
egyházpolitikai javaslatait, a mely kormány 
távol maradt a budavári honvéd-ünneptől.

Atána Bacsák Pál megnyitotta a 
pozsonymegyei nemzeti párt gyűlését s fel­
kérte Ápponyit, hogy fejtse ki a nem­
zeti párt legközelebbi teendőit.

Apponyi Albert gróf lelkes éljen­
zések közt lépett a szónoki emelaényre. Éöt- 
vös nagykőrösi beszédével nem kíván foglal­
kozni, csak a pártjára szórt rágalmakat s 
vádakat kívánja visszautasítani. Különösen 
kettővel vádolják, azzal, hogy csak feltétele­
sen támogatja a szabadelvű egyházi politi­
kát, a másik pedig az, hogy megtűrik a 
pártban azokat, a kik ellenségei a szabad­
elvű egyházi politikának.

Ö feltétlenül obligót vállalt a szabad­
elvű egyházpolitika támogatásáért. Megtette 
a-t egy nagy czél érdekében: az események 
által megingatott állami tekintélynek s jog­
rendnek, valamint a felekezeti békének hely­
reállítása érdekében. E czélok felé vezető ut 
a következő: 

konyhával. A három kisebb testvér Sámuel, 
Ádám és Pétsr együtt lakott a nagyobbik 
szobában, Ferencz egyedül a mellette levő 
oldalszobában és pedig leszámítva a vacátió- 
kat mintegy 13 esztendeig. Sződemeterről 
bevitte Debreczenbe a jó Panna nénit is öz­
vegy Kölcseyné, egy régi hü cseléd-asszonyt, 
kinek a kis Kölcsey fiuk szeme fényei vol­
tak, 8 a ki vezette a háztartást Debreczenben.

Özvegy Kölcseyné a nevelési idő alatt 
maga is sűrűn látogatott el Debreczenbe a 
háztartáshoz szükséges társzekerekkel és rö- 
videbb hosszabb ideig időzött gyermekei tár­
saságában, vezetve, irányozva azoknak kedé­
lyét, nevelését, felügyelve erkölcsiségét. Köl­
csey Ferencz szeretető és imádata édes anyja 
iránt és elhalálozásával annak emléke iránt 
megható.

„Én fél erdélyi vagyok — Írja Köl­
csey — valahányszor e földről gondolkozom; 
poétái hév ömlik el keblemen. Eszembe ju: 
a hős, ki mindenét elvesztette a népért, 
barna szép hölgyecske, ki engem ott szerOi- 
me zálogául mutatott be férjének — az én 
anyám.“

Valóban mind apai, mind anyai ágon 
Magyarország legősibb két családjának a 
sarja volt Kölcsey Ferencz; mert ugyan is 
a Kölcseyek a hét vezérig viszik fel szárma­
zásukat; mig a Bölöni székely család szár­
mazása még azontúl vissza megy a múltba 
vagy 500 évvel a székely telepedés korára) 
a mikor alakul Nagy-Bölön, Kis-Bölön és 
Fel-BolÖn, a Bölöni nemzetség ősi fészke 
Háromszék megyének a mai miklósvári já­
rásban van.

BÖLÖNI LÁSZLÓ.
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A 1868-iki törvény módosítása, de 
kapcsolatban a házassági jognak és a házas­
sági bíráskodásnak egységes állami rendezé­
sével, érintetlenül maradván az egyházak sza­
bad mozgása, a katholikus autonómia léte­
sítése, a protestáns egyházak jobb állandó és 
állami dotácziója, a zsidó vallás recepciója, a 
vallásszabadság behozatala. Ezek által véli 
helyreállithatónak a megingott jogrendet s a 
felekezeti békét. De ha ebből az épületből 
csak egy kő is kiesik abból épület nem lesz. 
E czélok s ez eszközök tekintetében obligója 
feltétlen, de a Wekerle kormány javaslataival 
szemben feltételes. Feltételes annyiban, a 
mennyiben ha a javaslatok nem fognak meg­
felelni e kitűzött czélnak, azokat visszauta­
sítani kötelesség.

Itt mégis foglalkozik a nagy-körösi be­
széddel. Azok, a kik ott voltak sajátságos 
szerepet vindikáltak maguknak. Körülállot- 
ták a zsákmányt, hogy mint mondják, mi 
oda ne juthassunk. Mi azonban nem kíván­
juk a zsákmányt, utaink más irányba men­
nek s igy nem fogunk velők találkozni. A 
kormánypárti sajtó neki esett az ő szatmári 
beszédének, a mig az Eötvös nagy-körösi 
beszédét mint kívánatos segítséget üdvözöl­
te. Pedig Eötvös az 1868-diki törvény fen- 
tartását kívánja, holott a kormány prog- 
rammjának sarkalatos pontja e törvény mó­
dosítása. Szóló előtt rejtély, hogy mily be­
cse van az ily támogatásnak. A nagy-kő- 
rösi beszédnek egyetlen egy világos része 
van s ez az az izzó szenvedélyes s az izga­
tás minden skáláját felölelő gyűlölet a ka­
tholikus egyházi rend s különösen a katho­
likus főpapság ellen. Pedig az egyházpoliti­
kai kérdések szabadelvű megoldásának távol 
kell állani minden ellenséges gondolattól bár­
mely egyház ellen.

Eötvös nyilatkozata nem használ semmi 
másnak, mint az ultraklerikális izgatásnak. 
Szemére vetik a nemzeti pártnak, hogy nem 
zárja ki kebeléből azokat, a kiknek a sza­
badelvű egyházi politika nem kell. De hát a 
kormánypárt egyaéges-e e tekintetben ? A 
kormánypárt kimondotta, hogy az ellentétes 
nézetüek egyelőre a pártban maradhatnak. 
O tudja mi fog történni a kormánypártban. 
Az ellentétes nézetüek, mihelyt a javaslatok 
be lesznek terjesztve, ki fognak lépni s a le- 
tárgyalás után újra visszalépnek. Ez a régi 
rendszer, a mely nem más, mint a kormány 
pártegységének ideiglenes szabadságolás utján 
való fentartása.

Elmondja, hogy miért nem csinálnak 
pártbontó kérdést az egyházpolitikából. Szóló 
nagyon jól meg tud lenni egy pártban olya­
nokkal, a kiknek nem kell a polgári anya 
könyvvezetés, a polgári házasság, de nem 
tud együtt lenni olyanokkal, a kik megta 
gadják azt, a mi minden nemzetnek erkölcsi 
létfeltétele, nemzeti hősök emléke iránti ke­
gyelet. A polgári házasság helyes és üdvös 
dolog, de ha be nem hozatik ez a nemzetre 
nézve nem szégyen, de ha a nemzetnek ily 
gyámoltalan kormánya van, ez a nemzetre 
nézve szégyen, ő maga szerencsétlenségnek 
tartaná, ha a pártok vallási kérdések alapján 
alakulnának meg.

Más ország még elbírhatja ezt, de Ma­
gyarország nem, mert mindé i más nemzet 
politikája nemzeti alapon képződik, nálunk 
azonban bele játszik két idegen tényező: a 
bécsi udvar irányzata, s az idegen ajkú hon­
polgárok soraiban tánezoló, nemzetiségi iz­
gató törekvések.

Nemzetünk soha gyengébb nem volt, 
mint e pillanatban, a midőn az egyházpoli­
tika izgalmak közepette él. A budai honvéd­
szobor leleplezéstől nem csak a kormány ma­
radt el, hanem ebben versenyeztek a liberá­
lis kormánynyal az alakuló klerikális párt 
vezérférfiai.

A nemzeti párt nem bomlik. Egyéb hi­
vatásához most még az is jutott, hogy a 
nemzetet felébressze abból az egészségtelen 
hipnotizmusból, a mely szerint vesszen oda

A Diána története.
(Angol regény)A „Dóra" szerzőjétől.

Az „Ellenzék“ számára forditotta : AMIGA. 
IV.

(Folytatás.) (9)

Az a csuda, hogy Heathcote igy mene­
kült meg a hogy tévé. Vizsgálatot tartottak ; 
de a Heathcote állása a vidéken, és az a 
tény, hogy az esküdtszék olyan emberekből 
volt összeállítva akik Ötét jól ösmerték, ked­
vezett neki, és szabad lábra helyezték. De 
azóta nem lehetett valami kellemes ideje, 
mert a vidéken minden tisztességes háznak 
az ajtaja be van zárva előtte.

Diána nem szólott néhány pillanatig, 
de aztán a teljes meggyőződés hangján azt 
mondá —

— Ismételem, hogy én nem hiszem azt. 
let valahol valami iszonyú tévedésnek kell 
lenni.

Hogy Heatheote Gerő követett volna el 
olyan bűnt ?

Nem, soha, soha, soha!
Diána nagyon elsáppadt, keble hullám­

zott és a szemei szikráztak. Erik soha sem 
látta őt ilyen izgatottnak.

— Diána, ez mind nagyon szép. De mit 
gondolsz, ki tudhatja ezt jobban — te, egy 
idegen, aki ezt az embert csak kétszer lát- 
Vt.d, vagy Sir Rikhard Asbby, aki egész éle­
tében ösmerte.

De a logikai érvelésekkel nem lehetett 
Diánát meggyőzni.

— Némely emberek egész életükön ke- 
Iésztül ösmerik egymást, és még is idegenek 
— mondá.

- Az ég tanúm, hogy én senki felett

minden, csak legyen meg a szabadelvű egy- | van, de a kripta ajtaja zárva. Kivill egyetlen 
házpolitika. A mai általános zűrzavarban a ,
nemzeti párt az egyeüli szilárd pont.

Bacsak Pál bezáró beszéde után követ­
kezett a lakoma. A vidéki vendégeket s a 
kerület intelligencziáját Esterházy gróf fé­
nyesen megvendégelte.

Madách Imre sirja.
— Levél. —

Alsó-Sztregova, jul. 14.

A kegyelet hozott ide, tudva azt, hogy 
itt nyugszik „Az embír tragédiájáénak vi- í 
lághirü költője. Amint a kelecsényi utón Alsó- 
Sztregovához közeledtünk, először is egy sze­
gény falusi temetőhöz értünk, düledező fa- 
keresztjeivel olyannak látszott, mintha már 
el volna hagyva s többé ide nem temetkez­
nének az emberek.

Intettem a kocsisnak, hogy álljon meg, 
mire én felállva, vévig futottam tekintetem­
mel a kicsi temetőt : vájjon nem látható-e 
benne a költő síremléke ? De a mint végig­
néztem, megütközve azt gondoltam, hogy ez 
nem is lehet Madách temetője, olyan elha­
gyott, mintha gondos kéz soha nem ápolná ! 
Ha a költő itt nyugodnék, a temető bizo­
nyára nem volna ilyen parlagon, gondozott 
utak vezetnének mauzóleumához s nem volna 
ezt itt egy bokor-benőtte erdő, hol a vad ké­
nyelmes búvóhelyet talál.

Annyi kegyelettel viseltetik a magyar 
olyan nagy költője iránt, mint Madách, hogy 
csendes nyugvóhelyét a megillető tisztelettel 
ápolja, környékezze, s ha már Pantheonba 
nem temeti vagy Westminsterben márvány­
nyal nem örökit, meg emléket, a szabad ter­
mészet is nyújt ahhoz elegendőt, hogy a 
költő sírját hozzá méltóan díszítse, hiszen az 
olyan sirhely is méltó a halottjához, a mi­
lyen Rousseau-é Erménonville-ben, a nyárfák 
szigetén, magas, sugár fák sürü árnyában a 
viz partján

Már indulni készültem, mikor egy nyá- 
nyájas képű paraszt ember áll élénk és szol­
gálatát felajánlva, kérdi, hogy mi járatban 
vagyunk ?

— Az ott Alsó-Sztregova ? kérdeztem.
— Igen.
— S ez a temető?
— Az alsó-sztregovai.
— Régen van maga e tájon.
— Itt születtem Keleesényben 48-ban, ' 

csak addig voltam oda, mig katonáskodtam.
— Ismerte a Madách-familiát ?
— Madách Imre nagyságos ur nyugszik 

ebben a temetőben.
Ebben a temetőben ? Lehetetlen !
Leszáltam a kocsiról és kíváncsian kö­

vettem a paraszt embert, hogy vájjon hová 
vezet P

Keresztül ugorva árkon-bokron, sirokon, 
egy halottasháznak látszó düledező kunyhó 
előtt állottunk meg.

Vezetőm levette a kalapját és egy rósz 
deszkaajtót taszított be. Azt mondta, hogy 
itt nyugszik az a ki oly szép könyvet irt, 
hogy mását még nem tudta megírni senki. 
Legalább a tanítok azt beszélték róla, tette 
hozzá egyszerűen.

És milyen ennek a korhadt deszkával 
fedett viskónak a belseje? Rossz, repedezett, 
omladozó falak. A kripta fölött itnazsámoly 

sem kivánok kemény iltéletet hozni; de a 
közvélemény nem olyan dolog, a mivel köny- 
nyen lehet daczolni, főleg egy ilyen arány­
lag idegen embernek a milyen én vagyok.

Diána merően nézett rá, a megvetés ár­
nyával szép szemeiben.

— Erik, te eddig kevésbé voRál kész 
meghajolni a közvélsmény előtt.

— Talán igazad van ; de akkor a vele 
való daczolás által nem volt semmi veszíteni 
valóm.

— És ez különbséget tesz a meggyő­
ződésedben ?

— Még pedig nagy különbséget, — vá­
laszold Erik könnyedén, de mindazon által 
naivsága felett pirulva. Elvégre is, ez csak 
természetes. Midőn nyolez száz forint évi fi­
zetéssel bíró Írnok vol ara, más szempontból 
láttam az életet; és most, midőn százezer fo­
rint évi jövedelem tulajdonossá vagyok, más 
szempontból látom. A vögyből a hegytetőre 
érve — latköröm kitágult.

— És nem gondolod, hogy állásodnak 
a legjobb hasznát vehetnéd az által, ha egy 
ártatlan ember ügyét felkarolnád, még ab­
ban az esetben is, ha az egész világ ellene 
lenne ?

— Természetesen — feltéve, hogy az 
az ember ártatlan.

— Én arról meg vagyok győződve.
Az Érik bosszúsága nőttön nőtt. Egy 

részt kellemetlennek találta a szeretett test­
vér kérésének ellent állani ; de másrészt nem 
érzett hajlandóságot magában a társasággal 
azáltal szembeszállani, hogy Heathcote mel­
lett kardoskodjék. Midőn végre megszólalt 
azt mondá :

— Ez mind jól van és a körülmények 
között talán természetes, hogy megmentőd 
iránt rendíthetetlen a hited. Én írok neki 
ha kivárod - sőt meg is látogatom, hogy

jel, egyetlenegy szóirás sem mely Madách 
Imrére emlékeztetne.

Valóban szomorú gondolatokat ébreszt 
a Madách temetője.

Gazdasági dolgok.Felhívás.
A földművelésügyi magyar kir. minisz­

térium felhivja mindazon tenyésztőket, kik­
nek birtokában három és fél évet betöltött, 
de a nyolczadik évet még meg nem haladt 
ménló van és azt eladni óhajtják, hogy ebbeli 
szándékukat annak kitüntetésével, hogy a 
ménló mely vármegyében, mely városban, 
községben, vagy pusztán áll, továbbá az el­
adási árt is az alulirt minisztériumnál (50 
kros bélyeggel ellátott beadványban) lekésőbb 
f. é, aug. 20-ig jelentsék be.

Az eladandó mének a bejeientések mér­
véhez és a bejelentők lakhelyeihez képest, 
úgy a mint a mult évben ismét, egyes köz­
pontokon fognak bizottságilag megszemléltet­
ni és a vételár tekintetében létrejött egyez­
kedés után azonnal megvásároltatni és átvé­
tetni. 165 czentiméternél alacsonyabb mének, 
tekintettel a méntelepekbe már meglévő anyag­
ra, vásároltatni nem fognak, kivéve, ha az egyed 
kitűnő minősége a megszerzést kívánatossá 
teszi. A megvásárólt mének vételára csak 
1894 évi január hó első felében fog azon 
adóhivatalnál utMványoztatni, melyet az el­
adó a vásárlás alkalmával kijelÖlend.

A királyhágóntuli megyékből bejelen­
tendő mének úgy mint tavaly is az erdélyi 
gazdasági egyesület által f. é. augusztus 31. 
szeptember 1-én 2 án rendezendő kiállítás al­
kalmával tehát csakis Kolozsvárt és pedig a 
lókiállitás első napján fognak szemle alá vé­
tetni, a melyre tájékoztatásul a nevezett egye­
sület részéről közzéteendő programm szol­
gálnod.

Budapesten, 1893 évi junius 30.
Földművelésügyi m. kir. miniszter.

Jövedelmi adófizetők.
Sok utánjárással és nagy áldozattal meg­

szereztük Kolozsvár jövedelmi adófizetők név­
sorát, hogy idejekorán tájékoztassuk polgár­
társainkat a hatóság által kiadott hirdetmény 
értelmében az adókivető bizottság által tar­
tandó tárgyalások napjáról. A tárgyalásokat 
megelőzőleg mindig egy héttel közzé tesszük 
a következő hét napjain sorra kerülő név­
sort, hogy az adózóknak idejük legyen be­
szerezni a szükséges adatokat, megszerkesz­
teni a fellebbezést és módjuk legyen akadá­
lyoztatás esetén képviseletről is gondoskodni. 
Az alább kitüntetett napokon az egyes cso­
portok d. e. 12 óráig személyesen, vagy kép­
viselőik utján jelenthetik be a városház köz­
gyűlési termében ülésező bizottsághoz felszó­
lamlásaikat, ez időtől kezdve pedig 8 nap 
alatt a kellően felszerelt felfolyamodásukat a 
pénzügyigazgatóság iktató hivatalában Írás­
ban adhatják be.

Belvárosi kerület,
(Folytatás.)Tárgyalási nap julius 27.

Bányai Béla fényező — frt — kr. Hilf 
Mór órás 27 frt 25 kr. Meskó Lukács szö- 
vetkeresk 94 frt. Tomin és Báuyai fényező 
69 frt. Hilf Mórné órás 20 frt 20 kr. Dr. 
Büchler Ignácz orvos 52 frt. Aszlán Jánosné 
szatócs 32 frt 13 Blum Márkus vászonnemü

hálámat kifejezzem — de nem fogadom el, 
mint vendégemet.

— Nem kivánom — és jobb szeret­
ném, ha nem látogatnád meg, sem nem Ír­
nál — mondá Diána röviden.

Aztán a bokrok felé fordult és ottan 
le s fel járva az Éviktől hallott tudósítás fe­
lett gondolkozott.

Ö elösmerte azt, hogy testvére az ő 
szempontjából helyesen cselekedett; és még 
is hibáztatta. Mert az ő lelkében Heutchote 
iránt semmi kétség sem támadt; a fiatalkor 
teljes, szép és szenvedélyes hitével hitt ben­
ne. Ö meg volt lepetve enmagán ; ő rende­
sen nem volt impulsiv, de e különös esetben 
erős hite minden egyebet elsodort előtte és 
Heatchoteon kívül nem tudott egyébbre gon­
dolni — Heatheoteot látta egy alaptalan vád 
gulya alatt megtörve, megvetve és a társa­
ságtól kizárva — Heathcoteott látta egyedül 
és mogorván az ő szomorú otthonában.

Örült, midőn a lefekvés ideje elérke­
zett és a többieket ott hagyhatta, ámbár 
nem érezte magát egészen otthon abban a 
nagy, üresnek látszó kék szobában, melyben 
őt Keziának tetszett helyezni és a mely szo­
ba a folyosónak azon legszélső végén volt, 
mely a ház keleti és nyugoti szárnyaival volt 
össze kötve.

Gyorsan vetkezett le, ugyan azon idő­
ben barátságtalanul nézett a nagy négyosz­
lopos ágyra, a faragott oszlopokra, a csudá­
latos kék damaszk függönyökre, de mielőtt 
lefeküdt volna, felhúzta a függönyt s a nyári 
éj csendes szépségére kinézett. Hold-tölte 
volt s annak misztikus fénnyé megvilágítot­
ta a lent való taraszt és a kertet, hol a 
dáhliák és liliomok bolingatták fejüket, a 
százados vén fákra, melyek annyi nemzedé­
ken át árnyékot vetettek a Beauchampokra 
és a távolban a Malvern hegyek kékellő csú­
csaira — sajátságos szomorú ünnepélyes szép­
séget adva mindennek. A Prior Holme ké- 

árulás 41 frt. Pollák Salamon és Kasztner 
Ferencs bórkereskedők 215 frt 76 kr. Fini- 
ász Bernât férfi szabó 23 frt. Hirsch Mór 
szövetkereskedés 34 frt 66 kr. Ohlbaum Lá­
zár alkusz 49 frt. özv. Csenteri Istvánné ké­
ményseprő 15 frt. Tarr János fodrász 22 frt 
20 kr. Mihály László orvos 39 frt. Babos 
Sándor órás 84 frt Rozenberg Sigmond czi- 
pész 13 frt. Schimmel Sámuel zsibárus 15 
frt özv. Tauifer Józsefné bőrkereskedő 90 
frt. özv. Tauf fér Józsefné bórkereskedő 43 
frt 40 kr. Kikáker Boldizsár kávéház 254 
frt 90 kr. Drozdovics Sándor korcs maros 15 
frt. Marinka Autalaé kávés 20 kr. özv. Kiss 
Sámuelné élelmező 38 frt 25 kr. Stranszki 
Anna bormérés 48 frt 44 kr. Simonidesz 
Albertné kávés 17 fit 88 kr. Benei Ferencz 
ügyvéd 47 frt. Csiszár Károly női szabó 19 
frt. Eisenberger Abraham ruhatár — frt — 
kr. Kovács Lajosné kosztadó 15 74 kr. Dr. 
Raffinger Sándor ügyvéd 40 frt 75 kr. Ben­
ke Ferencz szatócs 42 frt 40 kr. Veress Sán­
dor ügyvéd 39 frt 81 kr. Szőcs Miklósné 
szülésznő 15 frt 50 kr. Vizi Endre mechani- 
cus 30 frt. özv. Akoncz Józsefné tejárus 18 
frt 75 kr Vinter és Frenkel bor, serárus 94 
frt, Tau-zig Alajos vengéglős 47 frt 40 kr. 
Rajka Daniel csizmadia 13 frt 50 kr. Tauffer 
Adolf c ukrász 64 frt 14 kr. Mehrer András 
kávés 16 frt, Benkó Ferenczné szállodás 314 
frt 25 kr. Vinkler Ferenczé tejárus 4 frt. 
Schönauer Mihályné fodrász 22 frt 25 kr. 
Hochstein Tivad ir ezukrászat, bór 40 frt. 
Farkas Kárnlyné hormérő 12 frt. Scheffer 
András szabó 79 frt 17 kr. Szendrei Vilma 
női szabó 16 frt 33 kr. Gombos Károlyné 
czipész 29 frt. Balog Árpád fodrász 20 frt 
60 kr. Ondra András férfi szabó 18 frt 50 
kr. Kováts Miklósné férfi szabó 16 frt 50 kr.Tárgyalási nap julius 28.

Incze József ügyvéd 55 frt 75 kraj- 
czár. Eisenstein Manó kézmüárus 94 frt 50 
kr. Benyovics István szíjgyártó 31 fit Lö- 
rinczi József szállódás 104 frt. Czirják Ká­
roly szappanos 59 frt. Roth Antal sírkő ügy­
nök 19 frt. Kerekes József asztalos 67 frt. 
Lang Jánosné fűszer 24 frt 78 kr. Bürger 
Márton borkeresk. 80 frt. Ifj. Pere István 
fűszer keresk. 56 frt. Darnay Istváu ter­
ményüzlet 80 frt. Darnay István bizt. int. 
ügynök 146 frt Poszter József szövet ke­
reskedő 58 frt. I akatos József bazár 38 frt. 
Dr. Goth Manó orvos 101 frt 50 kr. Kirsch­
ner Mór tűzifa kereskedő 69 frt 25 krajezár. 
Schulcze Ferenczné kávés 13 frt 10 kr. Szi­
geti Ferencz fényképész 11 frt 80 kr. Tesz- 
ler Izsák bor-pálinka 42 frt. Balog Márton 
szabó 14 frt. Kass Antal aranyozó 15 frt 5 
kr. Heschcles Jánosné 20 frt 10 kr. Balog 
János zenész 19 frt. Dr. Weisz Miksa ügy­
véd 68 fit. Sugár József ügyvéd 53 frt 50 
kr. Kohn Jakab kézmü árus 120 frt. Todo- 
rán Dani köszörűs 5 frt 20 kr. Gombos Ká- 
rolyné tejárus 6 frt. Sugár Józsefné tejárus 
12 frt. Fekete Pál tejárus 34 frt. Poppán 
Kirilla köszörűs 5 frt 50 kr. Szay Árpád 
kereskedő 82 frt 50 kr. Theil és Treyler 
ügynök 34 frt 31 kr. Válton és Hevesi kár­
pitos 59 frt 34 kr. Kohn és Hirsch bőrke- 
reskekő 111 frt. Béni István férfi szabó 15 
frt 80 kr. Elgecz Rudolf takács 18 frt 50 
kr. Boér Sándor varrógép rak. 45 frt 26 kr. 
Boér Sándor bizt. ügynök 72 frt 93 kr. 
Kohn Jakab bazár 33 frt 60 kr. Dr. Lévy 
József ügyvéd 59 frt 38 kr. Nagy Domokos 
czipész 19 frt 75 kr. Libner Simonná ital 
és doh. árus 33 frt. Losonczi Albert pék 
57 frt. Ditrichstein Gvula ruha kereskedő 
59 frt 80 kr. Knauer József lakatos 57 frt. 
Schvarcz Adolf terményk. 75 frt 60 kr. Dr. 
Weisz József ügyvéd 67 frt. Dr. Meiszner 
János orvos 77 fit. Bányai Sámuel csücs 81 
frt 23 kr. Hurdukás Elek czipész 13 frt 
Sipos Gábor ügyvéd 66 frt 60.

(Folyt következik.)

ményei balra emelkedtek ; és Diánának a te­
kintete utoljára azokon nyugodott.

De midőn végre lefeküdt a nagy kék 
mennyezetes ágyba, még akkor sem tudott 
aludni. Az istáló órája elütötte a tizenkettőt 
midőn Diána későbben egyetlen egy ütést 
hallott rezegni a csendes légben, úgy tetszett 
előtte mintha hat vagy hét órával későbbre 
haladt volna az idő. Ekkor már Crowhurts- 
nek mind n ben’akói aludtak, és teljes csend 
uralkodott a házban.

Körülbelül egy fél óra múlva Diána 
kiugrott az ágyból, lábait a papucsába dugta 
egy pongyolát vett magái b, és elhatározta, 
hogy egy olvasó könyvet a könyves szekré­
nyéből kihozni, a régi szobájába megy.

Hogy odajusson, a folyóson végig kel­
lett menni, s menet közbe eszébe jutott, hogy 
a közbeeső szobák mind lakatlanok, mert 
Érik és Nelli a háznak egy másik szárnyá­
ban aludtak.

A folyósó nagyon szép volt, bolthajtá­
sos és tölgyfa burkolatos, s festett üveg ab­
lakok által világítva, melyeken keresztül a 
holdvilága színes foltokban jött be.

Diána égő gyertyát vitt a kezében, mely­
nek gyenge kis lángja alig volt látható a 
holdsugárok ezüst fénnyében. Azért vitte a 
gyertyát magával, hogy a könyvtárban levő 
kötetet ismét elolvashassa; a könyvtár egy 
régi szekrény volt, melynek alsó részét a ré­
gi Sfiuire íróasztalnak használta.

Diána kinyitotta az ajtót s éppen be 
akart lépni, midőn belülről egy hang meg­
állította a küszöbön valami halk zenének a 
hangja, de oly lágy, hogy akár csak a saját 
képzeletében született volna, és oly édes, hogy 
aszférák zenéje lehetett volna.

Nehány másodperezbe került mig biz­
tosította magát hogy nem álmodik; aztán 
betette az ajtót, mert az ablakon jövő légvo­
nal lobogtatta a gyertyavilágát, s határozot-

Az egyetem küldöttsége gr. 
Csákynál.

A kolozsvári egyetem küldöttsége (dr. 
Óvári Kelemen, rektor, dk Moldovány 
Gergely bölcsészetkari dékán, dr. F i n á 1 y 
Henrik és dr. Szádeczky Lajos egyetemi 
r. tanárok) tegnap délelőtt 10 órakor tisz­
telgett gr. Csák y Albin kulturminiszternél 
Budapesten a minisztériumba, hogy átnyújt­
sa a díszesen kiállított diplomatát tisztelet­
beli doktorságáról, melylyel a kolozsvári egye­
tem őt a vallásszabadságról és egyenlőhégiől 
benyújtott törvényjavaslat alkalmából meg­
tisztelte.

A miniszter nagyon szívélyesen látható 
örömmel fogadta a küldöttséget s mindenkit 
kézfogással üdvözölvén, a rektor a következő 
beszéddel nyújtotta át a diplomát, a me­
lyet kiváló gonddal és művészettel készített 
el Lázár Ödön.

Nagy méltóságú Miniszter Ur! 
Kegyelmes urunk!

A kolozsvári tud. egyetem ö csász. és 
ap. kir. felsége legmagasabb kegyéből azon 
szerencsés helyzetbe jutott, hogy Napymél- 
tóságodat bölcsészet, nyelv- és történettu­
dományi karának lelkes kezdeményezésér', 
honoris causa, a bölcsészettudorok tudorává 
avatva, mindama jogok és kiváltságok birto­
kába juttassa, melyek a bölcséazettudorolat 
Ö felsége kegyéből megilletik.

Habár erre közvetlenül Nagyméltósá­
god fennkölt szellemű vallásügyi politikája 
szolgáltatott alkalmat, mégis úgy a philoso- 
phiai kart, mint az egyetemi tanácsot ez el­
határozásában nem politikai, hanem tudomá­
nyos szempont vezérelte. A tudomány száza­
dok óta fennen hirdeti az újkori humanis- 
musnak, az önálló személyiség szabad fejlő' 
désének magasztos elvét, melynek megvaló­
sítását hazai tudományunk és nemzetünk 
igazi műveltségének s ezzel jóllétének, bol­
dog felvirágzásának egyik alapfeltételéül ál­
lítja oda, de a mely elv teljes megvalósulá­
sának eddigelé, az embernek vele születeti 
elidegeníthetetlen jogai iránt érzéketlen kö­
zépkor intézményeinek egyes maradványai 
makacsul utják állották.

Nagyméltóságod a vallás szabad gya­
korlásáról szóló törvényjavaslattal a közép­
kor egyik ilyen legszivósb természetű ma­
radványának életerét ásván alá, amaz elv dia­
dalra jutását hatalmasan elősegítette, a mi­
vel a felvilágosodás, a tudomány, a humanis- 
mus szent ügye körül szerzett bokros érde­
meit egy újabb halhatatlan érdemmel gyara­
pította. Egyetemünk, mint a tudomány egyik 
legfőbb letéteményesse ez érdemet szebben el 
nem ismerhette, méltóbban nem jutalmazhatta 
s a törvényjavaslat benyújtásának napját fé­
nyesebben nem örökíthette meg egyébbel, 
mint azzal, hogy Nagyméltóságodat a böl­
csészettudorok díszes sorába igtatta.

Az egyetem tanácsának s philosophiui 
karának közös megbízásából van szerencsénk 
a kiállított doktori oklevelet ezennel mély 
tiszteletünk nyilvánítása mellett ünnepélye­
sen átszolgáltatni, kérve Exczellentiádat, fo­
gadja e tudorságot ép oly jó szívvel, a mily 
örömmel egyetemünk adományozta, s tekintse 
annak, a minek az a tudomány világában 
tekintetett: a tudományos érdemek legszebb, 
legnagyobb jutalmának.

Midőn még szivünk mélyéből óhajtjuk, 
hogy Exczellentiádnak a hazai kultúra érde­
kében kifejtett üdvös munkásságát s az eléje- 
gördülő nagy és nehéz akadályok ellen foly­
tatott küzdelmét a legszebb siker koronázza, 
magunkat és egyetemünket Nagyméltóságod 
nagybecsű jóindulatába ajánljuk.

A rektor beszédére meghatottan és erős 
nyomotékkal körülbelül igy válaszolt :

Tisztelt uram ! Nagyon köszönöm, az 
önök szives körültekintését s őszintén meg-

tan előre menve magassan tartotta a feje 
felett a gyertyái, hogy a hang honnét jött. 
De alig tette be az ajtót maga után. Midőn 
a zene teljesen megszűnt, s ugyanabban a 
pillanatban a jobb keze — mely a gyertyát 
tartotta — hátulról egy erős kéz által meg 
lett szoritva, s a gyertyatartót oly durván-, 
csapták a padozatra, hogy a gyertya ki­
aludt.

A szobában rögtön sötétség lett, mert 
egy nagy dió fa volt az ablaka előtt, mely­
nek lombjai a világosságot kizárták és ezen­
kívül még a nehéz selyem függönyök le vol­
tak eresztve. Diána nem hozott gyufát ma­
gával, de ha hozott volna is, sokkal inkább meg 
volt ijjedve, mint hogy annak hasznát ve­
hette volna. Csak annyit tudott tenni, hogj 
az ajtót megtalálva kimenjen, s azon gyenge 
harangszerfl zene misztikus emelkedése éi 
esése által üldözve, mely rögtön megkezdő' 
dött a mint a szobából kijött a folyoson vé- 
gig szaladjon.

V.
— Valaki van a házba» — betörők 

— Bolondság ! — Hol vannak ? — kérd 
Érik álmosan amint a kabátját felöltve a 
ajtajánál álló Diánának a hívására válaszol 
Gyerünk vissza — vizsgáljuk meg a dolgot

Mialatt a hosszú folyosón végig halad 
tak, még jobban kiment az Erik szem^W 
az álom, s mire a tölgyfa szobához érte 
eléggé ébren volt arra, hogy a dolog szel 
lemébe beletalálja magát, s valami „sportra 
számítson.

Diána ez alkalommal a gyertyán kivi 
gyufát is hozott magával, elhatározta, bog 
másodszor nem engedi magát hátrányba 
találtatni.

^Folytatása köv.)
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rallom, hogy nagyon örvendek annak. Mert 
ha egy miniszter komoly megfontolás után meg 
íllapodott erős meggyőződéssel, hogy a há­
lánk javára akar tenni, valamit kezdeményez, 
le az az ország közvéleményében visszhangra 
jem találja fel a megnyugtatást, de ekkor 
lasznot nem alkothat.

Ha azonban támogatást nyer az ország 
közvéleményében s főkép azok részérő’, kik- 
lek Ítélete súlyosan esik a latba, s a kik a 
lolgot átértik, akkor keresztül viheti terveit 
j a hazának fontos és hasznos szolgálatot 
tehet.

Azok között az utóbbi hónapokban nyert 
dismerések között, melyek egybázpolitikai 
programmomért értek, egyike a legtöbbre 
aecsült leginkább jól eső elismeréseknek az, 
a melyben a kolozsvári egyetem részesített 
midőn tiszteletbeli doktorai diszes sorába fel­
venni érdemesített.

Mert önök a tudománnyal való állandó 
foglalkozá s a jövendő nemzedék nevelése 
mellett leginkább illetékesek megitélni azt, 
mire van az országnak szükséges és kulturá­
lis haladás előmozdítására.

Ezérc igen nagyon becsülöm kitünteté­
süket, életem egyik legszebb emlékéül fogom 
azt tekinteni mindig. Fogadják érte egyen­
ként és összesen szives köszönetemet s vigyék 
meg kartársaiknak is szives üdvözletemet Is

Ezután a miniszter a küldöttség tagjai­
val magánbeszélgetésbe ereszkedett, kérdezős­
ködött a kolozsvári egyetem és tanárok dol­
gairól s jelezte, hogy az egyházpolitikai tör­
vényjavaslatok felett tartandó miniszteri ta­
nácskozásokkal lesznek a következő napok­
ban elfoglalva. Végül még egyszer szívélyesen 
kezet szorítva mindenkivel, búcsúzott el a 
küldöttségtől egy félórai kihallgatás és tár­
salgás után.

UINP0ÍFELE.Kolozsvárt, julius 18.
— Kolozsvár sz. kir. város köz­

tisztasági közege, nagy örömére a bel és kül 
város minden rangú és rendű lakóinak, sze­
rencsésen megérkezett és pár nap óta itt idő­
zik s a mint a jelek mutatják, pár napig 
még maradni fog. Ez a köztisztasági közeg 
az eső, mely a bélés külvárosban ingyen tisz­
togatási műveletet végez. Szombat óta felvált­
va, hol zápor, hol csendes eső alakjában mos­
sa a bel és külváros utczáinak szemetét tisz­
títja a büdösséget és fertőtleníti a rot­
hadt folyadékkal telitett utczai csatornákat

— Eövöldc-ügy. Egy csendesen 
haldokló intézmény ez már, a melynek ma­
holnap teljesen kifacsarják a nyakát. Vasár­
nap gyűlést akartak tartani, a melyen hatá­
rozatokat kellett volna hozni az intézmény 
ujjáteremtése érdekében. De nem történt sem­
mi. Albaeh ur nincs idehaza Nála nélkül nincs 
a ki megfogja az ügyet. Ö pedig nem igen 
szereti jól fogni. Egy dolog bizonyosan lát­
szik a vasárnapi közgyűlésből is, a megelőző 
gyűlésekből is és ez az: hogy a lövölde ügye 
iránt az emberek nem érdeklődnek. No ha 
nem, hát hadd pihenjen. Annyi bizonyos, 
hogy Albaeh ur halottaiból ezt az ügyet fel­
támasztani nem fogja.

— Az ugorka szezou bekövetke­
zett, de azt mondják a házi asszonyok, hogy 
nincs köszönet benne. Egy szál kicsi ugor­
kát 5—8 krért árul a kofa. A tojás is na­
gyon drága. Darabja 3 kr. Ideje volna már 
hogy a hatóság intézkedjék az iránt, hogy a 
házi asszonyok az eladóktól is közvetlen vá­
sárolhassanak s necsak a zsidóktól, kik a 
vámon túl megveszik potom árért a vidéki 
termelőktől az árukat, s aztán vámmentesen 
becsempészik.

— Rátouyi Ákos esküvője Marót- hy Margit kisasszonnyal ma volt Halmiban, 
a bájos menyasszony otthonában.

A fiatal szinész párt Kolozsvár közön­
sége nagyon kedvelte és kitűnő játékukért 
gyakran részesültek az elismerés tapsaiban. 
Épen ezért sokakat érdekel esküvőjük, a me­
lyet ma tartottak meg és a közönség köré­
ből és bizonyára számosán kívánják a tiszta 
boldogságot.

Pályatársai is szerették őket; benső ra­
gaszkodással és őszinte baráti indulattal. Gál Gyula — mert a mint mondja egyebet 
nem adhat — irt hozzá egy tréfás verset, a 
melyben elmondja, hogy egy anyának milyen 
nagy öröme van, a melyiknek fia prímás 
lesz; elmondja hogy, milyen boldogság bízni 
feltétlenül a szerelemben ; és menyire nemes 
dolog igazán és mélyen szeretni. Mindezt 
példákkal illusztrálva tálalja fel és végre igy 
folytatja.

Ilyen furcsa példák nyomán 
Édes Ákos lelkem
Legyen szabad kívánságom
Elsorolni rendben :
Légy te kedves szép ara 
Olyan igaz boldog, 
Mint e fiú édes anyja — 
Mikor primást csókolt. 
Margitod e lányka szerint 
ügy szeressen téged, 
Mint a mikor kedveséről 
Tudta, hogy nem vétett. 
Neked minden gondolatod 
Legyen feleséged, 
Mint a hogy e nagy poéta 
A hazáért vérzett.
Ha igy lesztek szeretetben

Boldogulni fogtok
Nem lesz szükség, hogy én legyek 
Dalos pacsirtátok.
Beköszönt a gólya madár, ... de pszt.

És itt egyszerre vége szakad a versnek 
s az iró minden továbbiakat a gólyára biz. Mi 
azonban szerencse kivánatainkat küldjük a 
mai esküvőre, a mely minden gólyánál gyor­
sabban oda ér !

— A kolozsvári kereskedelmi 
és iparkamarát a kereskedelmi miniszter ur 
arról értesítette, hogy a cs. és kir. közös 
külügyminiszter ur f. é. május hó 24-én 
17.510 sz. a. kelt rendeletével a cs. és kir. 
osztrák-magyar követségeket és konsuiátuso- 
kat utasitotta, hogy a m. kir. igazságügymi- 
niszterium által kiállított vagy hitelesített 
okiratokat a netán szükséges felülhitelesitési 
záradékkal azon esetben is lássák el, ha azok 
hozzájuk nem szolgálati utón érkeznek, ha­
nem fél, vagy annak képviselője által a mon­
dott czélból közvetlenül mulattatnak be. Fel­
merülő kétely esetén a követségek és konsu 
játusok a kellő felvilágosításért a közös kül­
ügyminiszter úrhoz, vagy a m. kir. igazság- 
űgyminiszter úrhoz fognak fordulni. Külföld­
del összeköttetésben álló üzleti köreinket e 
körülményre figyelmeztetjük.

— Érdekes külföldi találmá­
nyok. A kolozsvári kereskedelmi és ipar­
kamara a kereskedelmi minister úrtól vett 
értesitész alapján felhivja az érdekeltek fi­
gyelmét a következő fontos külföldi találmá­
nyokra: Az egyik ilyen ipartechnikai szem­
pontból fontosnak tekinthető találmány azon 
szőrszita-szövö mechanikai ssövőgép, melyet 
W. S. Laycock talált, fel. Ezen gép a ré­
gebb szerkezetű még mindig használatban 
Isvő kézi szitaszövő székeket van hivatva 
helyettesitni. Képes 14 egész 36 angol hü­
velyk széles szitaszövetek elkészítésére. Az 
előkészítése aránylag egyszerű. Termelőképes­
sége nagy; hetenként képes 15 egész 20 ton­
na lószört felszőni szitaszövetté. Egy másik 
az aranyozókra nézve fontos találmány. — 
Azt vélik, hogy ezzel a kínai aranyozó 
enyv titkát fedeztték fel. — Ezen enyv 
készítésének módja — a consuli jelentés sze­
rint a következő : Felmelegitenek valamely 
fémedényben 300 grammot a legjobb len­
magolajból a forásig, Midőn ez eléretett 120 
gr. anime gyantát kevernek hozzá. Ezután 
selyemszöveten keresztül szűrik és a keresz­
tül szűrt folyadékot terpentinnel higitják, 

I végre pedig miniummal összekeverik. Ezen 
enyv állitólag fém,- fa,- üveg stb., aranyo­
zásnál, mint alapbevonat, miként az a kínai 
tárgyakon észlelhető, kitűnő szolgálatokat 
tesz. Közöljük végre, — mint a fényiparra 
nézve fontos azon találmányt, a melyet egy 
norvégiai talált fel és a mely szerint uj, alumí­
nium számára igen jó gyors forrasz állítható 
elő. Ezen gyorsforrasz áll cadmium, — hor­
gany, — és ón ötvözetből. Az itt felsorolt 
fémek a következő arányban ötvöztetnek : 50 
rész cadmium, 20 rész horgany és 30 rész 
ón. Az ötvözet előállításánál az eljárás a kö­
vetkező: mindenekelőtt az ónt olvasztják meg 
egy olvasztó tégelyben. Azután hozzáteszik a 
cadmiumot és csak végül a horganyt. Ezen 
ötvözetet igen jól fel kell melegíteni, keverni 
s végül lehűteni. Az igy előállított ötvözet 
nemcsak alumíniumhoz, hanem bármely más 
fémhez is használható gyorsforraszul.

— Értesítés. A kolozsvári vasúti 
olvasó és dalkör f. hó 30-án d. e. 9 órakor 
a kör helyiségében (nagy utcza 30) közgyű­
lést tart, melyre a választmány elnöke a t. 
tagokat meghívja.

— Adomány. A helybeli „Econo­
mul“ pénzintézet igazgatósága ez évben is 
10 frtnyi adományt küldött a „kolozsvári 
önkéntes mentő egyesületnek“, mely ado­
mányért az egyesület elnöksége hálás köszö­
netét nyilvánítja. Kolozsvárt 1893. julius hó 
17-én. Dr. Haller Károly elnök, 8. Pataky 
Leo titkár.

— Vizbefulás. Kissé kapatos álla­
potban lehetett amaz ismeretlen napszámos, 
ki tegnap az esti órákban a patak utczai 
hídnál a Szamosba esett. Több ember észre­
vette, de megmentésére a vízbe senki sem 
ugrott s igy a szerencsétlen embert egészen 
nagy malomig sodorta a viz. Csakis itt si­
került őt partra huzni. Az odahívott mentők 
minden lehetőt megtettek, de eredményte­
lenül, mert nem sikerült életre kelteni. A 
hullát a rendőrség a bonezterembe szállította.

— Szerencsétlenül járt Rusz 
Jánosnő, ki ma reggel egyik épülő ház áll­
ványáról lezuhant, még pedig oly szerencsét­
lenül, hogy egyéb sérülések mellett egyik 
karján csonttörést is szenvedett. A sérültet 
rögtön hazaszállították hol a mentők kötöz­
ték be.

— Gyászhir. Csernikovsky Gyula 
városi polgár, folyó évi julius hó 17-én, éle­
tének 41-ik évében meghalt. A megboldo­
gultnak hült tetemei folyó hó 18-án, délután 
6 órakor fognak, az ev. ref. egyház szertar­
tása szerint felette tartandó rövid ima után, 
nagy-szamos-utezai 3. számú háztól, a közös 
sirkertbe kikisértetni és az örök nyugalom­
nak átadni, mely végtisztelettételre a roko­
nok és ismerősök szomorúan meghivatnak.

— Borszék« a természeti kincsekben 
oly páratlanul gazdag hazai elsőrendű fürdő 
is, mint onnan értesítenek, egyre népesedik 
julius óta. A fürdővendégek sorában képvi­
selve van az ész és vagyon arisztokráczia. 
Lakásokat előre bérelt julius második felére 
és augusztusra közéletünk számos kitünősé 
ge. Szóval szép fürdőidényre van kilátás. A 
borszéki fürdő igazgatósága lapunk mai szá­
mában közlött hirdetményre utalva kéri e 
helyen is a borszéki fürdőre szándékozott 

[ közönséget, hogy a szászrégeni vasúti állo- 
i mástól való haladéktalan tovább utazás czél-

jából az előjegyzést bérkocsikra 48 órával I 
előre tegye meg Havranek József m. k. vas- I 
úti állomásfőnök urnái — Szá zrégen.

— Eljegyzés. Losonczi gróf Gyürky 
Ábrahám cs. és kir. kamarás, valóságos belső 
titkos tanácsos, főrendiházi tag, ez idő sze­
rint országos képviselő, és losonczi gróf 
Gyürky Ábrahámné született orczi báró O.czy 
Sarolta örömmel tudatják fiuknak, losonczi gr. 
Gyürke Victornak, leó;i és egervári Soly- 
mosy Lászlóné született Horváth Terézia 
leányával, loósi és egervári Solymosy Irmá­
val Nagy-Loóson 1893. évi julius hó 15-én 
történt egybekelését.

— Hangverseny. A fürdő-igazga­
tóság 1893. évi julius hó 23-án Vizáknán a 
fürdő gyógytermében, akófehérmegyei árviz- 
károsultak javára, zártkörű tánczvigalommal 
egybekötött hangversenyt rendez.

— Gyászhirck. Alsó-Rákosi Nagy 
Sándor a m. kir. honvédségi Ludovika- 
akadémia első éves növendéke Sz-Udvarahlyt 
meghalt. — Báró Pöllnitz Lajos kir. 
bírósági végrehaj tó életének 52-ik évében 
meghalt Deésen.

— A király Aradmegyébeu. 
Bokszeg, Bucsáva és Dézna aradmegyei köz­
ségek határában az idei őszi manővert be- 
rekesztő zárógyakorlat szeptember 11-én és 
12-én lasz. Ezen a gyakorlaton, mint már 
többször irtuk, jelen lesz a király is. A záró­
gyakorlaton felvonuló közöshadseregbeli tüzér, 
műszaki és honvéd csapatok Tarnován és vi­
dékén gyülekeznek össze augusztus hó utolsó 
napjaiban, bonnet a király elé szeptember 
7 —8-án vonulnak.

— Rudolf trónörökösről az a 
hir van elterjedve Vasmegyében, hogy él. 
Az isten tudja, miféle forrásból terjedt el 
o t, hogy királyunk fiát Rothschid tartja 
fogva Bécsben s mindennap egy zsemlyét 
meg egy korsó vizet ad neki, hogy el ne 
pusztuljon^^trónörökösnek már térdig érő 
szakálla‘nőtt ebben a hosszas fogságban. 
Az együgyű nép közt sok hívője van az ef­
féle bárgyuságoknak.

— Ézukorgyár Maros-Vásár­
helyt. Marosvásárhelyen ezukorgyárat szán­
dékoznak létesíteni. E czéllból Maros-Vásár­
helyt iparfejlesztő bizottság alakult. E bizott­
ság munkásságát megkezdette és küldöttséget 
menesztett a kormány tagjaihoz. A pénzügy­
miniszter kieszközölte, hogy egy e czélra 
készen álló alapból 600,000 frt kölcsönt fog 
a ezukorgyár kapni azon czélból, hogy a ré­
patermeléssel részvényes gazdák részvényei 
teljes összegben fedeztessenek, addig is, mig 
az általuk aláirt részvények ára évenkénti 
levonással befizettetik. Ez alapon indultak 
meg a tárgyalások 3000 hold termelésre ala­
pítva egy o rca 500.000 m.-mázsa répa fel­
dolgozására irányuló nyersezukorgyár építése 
vétetik tervbe. A beszerzett adatok szerint 
az alaptőkéből circa 600,000 frt az építési 
és felszerelési költségekre fordittatik, mig a 
fönmaradó 300,000 frt az üzemtökét fogja 
képezni, A vállalatból 108,000 frt tiszta nye­
reményt remélnek. A tervezetet alá Írták: 
Báró Kemény Kálmán s. k., v. b. t. tanácsos, 
főispán, birtokos, M.-Vécs. Filep Albert s. k., 
kir. tanácsos, birtokos, Maros-Szt.-Király. 
Batta Bertalan s. k., mérnök, birtokos, Al- 
vincz. Báró Bors Frigyes s. k., birtokos, 
gyártulajdonos, Tamásda. Bucher Károly s. 
k., kereskedő, birtokos, marosvásárhelyi ta­
karékpénztár vezérigazgatója Maros-Vásár 
hely. Dézsy Zoltán s. k., orsz. képv., birtokos, 
Nagy-Ölyves, „Erdélyi Kereskedelmi és Hi- 
telkank Részvénytársaság“ Maros-Vásárhelytt. 
képv. Tauszik B. Hugó s. k., vezér-tiikár és 
keresk. és iparkamarai elnök által. Geréb 
Béla s. k., polgármester, Maros-Vásárhely. 
S. Ilyés Lajos s. k., ny. min. oszt, tanácsos, 
birtokos, Székes. Z. Knöpfler Elek s. k., bir­
tokos, takp. igazgató, Maros-Vásárhely. Gróf 
Lázár Jenő s. k., birtokos, Medgyesfalfa. Má- 
riaffy Lajos s. k., birtokos, Maros-Szt-György. 
Ifj Holy mossy László s. k„ birtokos, N.-Te- 
remi. Gróf Thnldalagi László s. k., birtokos, 
Koronka, Erősdi Mihály s. k. főisp. titkár, 
alap, gyűlési jegyző, Maros-Vásárhelyt.

— Agyonütötte a villám. Ma- 
gyar-Nagy-Sombor községből a következő­
ket írják lapunknak : Községünkkel szomszé­
dos Daal község határában tegnap délután 
egy hirtelen jött zivatar elől 14 munkás egy 
fa alá menekült. A villám a fába csapott s 
négy munkás azonnal meghalt, egy pedig 
fél oldalán súlyosan megsebesült. Felgyógyu­
lásához kevés a remény.

— Eltévedt gyorsvonat. A Ka­
nizsa felől Budapestnek jövő gyorsvonat mult 
szombaton egészen szokatlan, de annál vesze­
delmes kalandon esett át. A gyorsvonat egy­
szerűen — eltévedt. Három-négyezer lépés­
nyire a siófoki állomástól közvetlenül a ren­
des vasúti sinek mellett egy ideiglenes sínpár 
szalad, melyen egy helyi tehervonat szállítja a 
partból kiásott sárgaföldet és homokot a für­
dői részvénytársaság telepéhez. Ott, hol a 
két sínpár szétágazik váltó van. Hogy, hogy­
ne m a teljes erővel robogó gyorsvonat alatt 
inogni kezdett, mire a kocsik egymáshoz 
ütődve szokatlan zajt csináltak. A gyorsvo­
nat utasai rémülten néztek ki a kupék abla­
kain és borzadva néztek elébe a mind fenye­
getőbbé váló veszedelemnek. A vonatvezető 
szerencsére még hamar észrevette a vonat 
eltévedését és ellengőzt adva visszaterelte a 
helyes pályára.

— Előfizetés hidegségre. Mily 
boldogok St.-Louís lakói! Mig bennünket a 
nap melege perzsel, s mig házaink falai el­
viselhetetlen hőséget sugárzanak magukban, 
addig ők lakásaikban tavasziasan üde, hfls 
levegőt élveznek. Ismeretes, hogy egy am'e- 
rikai társaság vállalkozott arra, hogy az Unió 
nagyobb városaiban csővezetéket rendezzen 
be, melyek télen át a házakat forró vízgőz­
zel lássák el s az előfizetőket melegítsék 

(Éppen úgy lehet előfizetni a melegségre, min 
nálunk a telefonra. Ez az eszme vezette őket 
arra, hogy a hidegre is előfizetést nyissanak

Folyékonnyá tett ammoniákgáz czirkulál a 
csővezetékben, és ez képes a szobában levő 
levegőt tiz-tizenöt fokkal lehütni. Ezt először 
csak a fogadókban, vendéglőkben rendezték 
je, hogy hogy élelmiszereket jól konzervál- 
ias ák és frissen tartsák. Most St.-Loius leg­
élénkebb részein nyolez kilometer csövet rak­
jak le, mely — 43000 tonna jégnek meg- 
'elelő - hidegséget vezet a lakásokba. Az 
e’őf’zetési díj nagyon csekély s '’"ért az elő- 
'izetjk száma roppantul emelkedik.

A honezhidai Jótékonyczél n zárt" 
körű tánczvigalom 1893. jnl. 33-án.

Mikor ezen tánczvigalomra a meghívót 
rezemhez vettem, mintegy önkénytelenül ösz- 
;önözve éreztem magam az alábbi sorok meg- 
rására ; tapasztalva a meghivottaknak a boncz- 
lidai parkban rendezendő tánczvigalom iránti 
meleg és élénk érdeklődését. Hogy az érdek- 
.ödés még inkább hatványoztassék — tájé­
kozásul röviden a tánczvigalom helyét igyek­
szem az ismeretlen közönség előtt egy kissé 
megvilágítani.

Ezen jótékonyczélu tánczvigalom a fent 
irt időben a gróf Bánffy György ur ő méltó­
sága 450—500 hold kiterjedésű gyönyörű 
parkjának azon részében tartatik, hol a ker­
tész! lak van, mely helynek környezetét czi- 
heres erdő és ebből kiemelkedő magas fák 
képezik, s hol a tulajdonos gróf ur ő méltó­
sága a bonezhidai ref. egyháznak kegyes pat- 
ronusa saját költségén alkalmas fedett táncz 
és étkező helyiséget készíttet és mükertészé- 
vel csinosan és Ízlésesen dekoráltál.

E parkban a természet a kertész szak­
képzettségének hozzájárulásával valódi mű­
vészetét mutatja be a látogatónak, a miről 
bárkit is meggyőznek azon '■fasorok, melyek 
nem e század szüleményei, főképen pedig a 
szorosan vett kertészet, mely valóságos kiál­
lítása a dísznövényeknek. Az egész parkot a 
számos szeli át, mely regényességet kölcsö­
nöz. Mindjárt a kastély mellett a szebbnél- 
szebb rocsások, virágágyak gyönyörködtetik a 
néző közönséget..

Sétáló helyei is kiállják a versenyt bár­
mely várost sétahelyeivel, melyek közül le­
köti a látogató figyelmét a fenyves, a gesz­
tenye körisfa, hárs áléék. A fenyves alatt 
terül egy jókora tó közepén egy szigettel, 
és felette mintegy 150 méternyi magasság­
ban van a Rózsa nevű dombon egy nyári 
filegoria, mely szép kilátást nyújt Válaszút 
és K. Borsa felé.

Valóban a nagy fürdőknek is díszére 
válnék ezen paradicsom-számba menő park 
melyhez hasonló az erdélyi részekben nem s Ma­
gyarországon is csak egy két helyt található, 
melyben a levegő hírneves orvosok állítása 
szerint ozondus, különösen nagy kiterjedésű 
erdejében a fenyő illattal saturált levegő a 
lanyhán működő tüdőket élénk működésre 
sarkalja, úgy annyira, hogy ezen park nagy 
kiterjedésű fenyvessénél fogva talán kli­
matikus gyógyhelynek is nevezhető volna.

Nem érthetetlen tehát azon nagy ér­
deklődés, melyszerint Kolozsvár, Deés, Sza- 
mosujvár és még távolabbi vidékek intelli­
gens közönsége is naponként tömegesen for­
dul a központi rendező bizottsághoz (Boncz- 
hida) meghívókért — mivel ezáltal mintegy 
kedvező alkalom nyílik ezen szép helynek 
megtekintésére. A kegyelemnek atyja hor­
dozza az idők járását kedvezőleg, hogy ott 
lehessünk — minél többen.

A mint hírlik, jóhirű kolozsvári ven­
déglős fogja a publikumot meleg ízletes ét­
kekkel és kitűnő italokkal jutányos áron el­
látni. A zenét pedig Dézsi Lantos hirneves 
zenekara szolgáltatja.

A vasúton érkező vendégek számára a 
v. bonezhidai állomásnál kényelmes fogatok 
állanak, melyek a tizpereznyire fekvő park­
ba fogják szállítani, stb. stb.

A színházi prostitutiő kér­
déséhez.

Tárgyilagosan, higgadtan és személyes­
kedés nélkül Írtam a magyar színészet feké­
lyéről, a mindenfelé terjedő prostitutióról, 
mely immár a vándororpheumok versenytár­
sává sülyeszli vidéki színtársulataink régi jó 
hírnevét. E komoly tanulmányomat a legki­
válóbb vidéki napilapok, és pedig a kolozs­
vári, nagyváradi, aradi, szabadkai, soproni stb. 
lapok részben lenyomatták, részben pedig he­
lyeslő megjegyzésekkel kisérték. Közöttük 
Iványi Ödön, kiváló publicistánk tárczaczikke 
volt a legkiemelkedőbb, ki maró satyrával 
irta meg czikkem folytatását . . . Elégűletlen 
voltam az eredménynyel, mivel én nem mél­
tatást és dicséretet, de orvoslási módot ja­
vasló czikket vártam. Arra azonban el nem 
voltam készülve, hogy valaki hivatottság nélkül 
a színházi prostituó védelmére keljen. Tehát 
csizmadiát fogtam, még pedig olyan csizmadiát, 
akinek nem állították ki úti figura docet, a 
mesterlevelet. ízetlen és illetlen módon ront 
nekem a két izmos meztelenhuri képével el­
látott Szinészeti Közlönyben Somogyi Ká­
roly pécsi színigazgató s meg nem értve ta­
nulmányom értelmét, azt kérdi tőlem, hogy 
szaklap-e az én lapom s hogy tudom-e mi a 
prustitutió ?

Erre kettős választ adok. Hogy szak­
lap, azt tanúsítják a színészek és sajtó álta­
lános elösmerése s azon tény, hogy én 10 
év előtt száz aranyat és éljeneket nyertem a 
M. Tudományos Akadémiában a Magyar Szí­
nészet Története czimü tudományos munká­
val, azon müvemmel, melyet 1877-ben kezd­
tem írni, tehát még akkor, midőn még né­
mely mai színigazgató csak csizmadia legény 
volt. A latin eredetű prostitutió szó értelmét, 
hogy tudom, az igazolja, miszerint a latin 
nyelvből tanári és tudori diplomám van 13 
év óta s hogy ugyanazon idő óta látom a 

magyar színészet elLkélyesitését a ] r^tiLi- 
tió által !

Revancheul azonban kijelentem, hogy 
szent meggyőződésem miszerint a tanulmá­
nyomat érdeklő ízetlen észrevételeket nem 
Somogyi Károly pécsi színigazgató irta, ha­
nem részére irta súgója Lévai Ilon ország- 
szágszerte ismert kardalosnő férje 1 Bogáti 
Medárd ! Egyszerüev azért nem Írhatta So­
mogyi, mivel ő köztudomás szerint nem tud 
írni. S ezennel fölhívom, hogy ha képességet 
érez újabban az Íráshoz, jelentkezzék nálam, 
oda bocsátom írói tehetségét egy részrehaj 
latlan irói juri elé, mely előtt ki fog derülni, 
hogy ő egyáltalán nem képes megírni azot, 
legközönségesebb themáról kívánt czikket 
sem. mely themát én dictálok fel neki a ma­
gyar színészet köréből.

Ezek után, mig Somogyi Károly ur egy 
közösen kinevezendő irói juri előtt ki nem 
mutatja, hogy nem súgójának tollával ékes­
kedik: véle irói polémiába nem bocsátkozom. 
Ha azonban beigazolja, hogy már képes czik­
ket írni, még ha oly ügyetlen czikket is, 
mint a szóban forgó, szívesen készen állok 
egy gentlemanekből álló jury előtt megne­
vezni legközelebbi két év alatti színigazgatói 
pályafutásából 12 mond tizenkét darab oly 
elsőrangú talmiprimadonnát (notatus etatista- 
nőiről nem beszélek még ezúttal) akikről le- 
ritt az áltdam megrótt módon szerzett bra- 
banti csipke ! Ezek voltak (részben magyar 
pikáns perek alakjai) azok most is a színész- 
páholyoknak heccmacherei ! Ezek valóban ne­
hézzé teszik a tisztességes életmóddal s ke­
resetmóddal biró férjezett és hajadon művész­
nők létezését, s népszerűségének megőrzését.

Én sokszor hallottam, hogy Veszprémi 
Jenő, Polgár Károly, Ditrói Mór, Rakodczay 
Pál stb. rövid utón elcsapták a társulathoz 
tévedt talmiprimadonnákat. Fájdalom, Somo­
gyi úrról ezt még nem hallottam!

Zárjuk a mivel kezdtük. Csizmadia ne 
tovább a kaptafánál ! mert.........

Dr. VALI BÉLA.

LEGÚJABB.
(Az Ellenzék eredeti táviratai )

Párbajok.Budapest, jul 18.
Zichy Hermán gróf és Pázmándi Dénes 

országgyűlési képviselők, mint Váradi Ká­
roly és Sik Sándor segédei provokálták Ká­
rolyi Gábor grófot és Strumann Györgyöt.

Ezek segédei Herman Oltó és Beniczky 
nem engedték meg felüknek, hogy vereked­
jenek, mivel Polónyi Géza provokálta azokat 
előbb.

Az ügyről jegyzőkönyvet vettek fel.

Egy íárcza miatt.Bpest, jul. 18.
A Magyar Újság czimü lapban Satanel- 

la név alatt (Spiegel Arabella) egy tárczát 
irt a Vásonkeöy per tárgyelása alkalmával, 
a melyben dr. Ádám Géza Vásonkeöyné je­
lenlegi férje sértést látott.

Erre a M. U. szerkesztőjét Kende Zsig- 
mondot provokálta Ádám.

A párbaj ma történt meg kardra.
Ádám kezén súlyosan megsérült. Kende 

sértetlen maradt.

Ví&befult munkások.Budapest, jul. 18.
Tegnap a Vereskapunál egy csónak fel­

fordult. Hir szerint 12 munkás odafult.

Oláh fészkelőjéé.Budapest, julius 18.
Az oláhok f. hó 23-án Nagy-szebenben 

megtartják gyűlésüket. Erről a gyűlésről a 
«Tribuna“ nagy dolgokat hiresztel. Kijelen­
ti a hírhedt dákoromán lap, hogy ez a gyű­
lés nemcsak a magyarországi románok sor­
sára lesz döntő befolyással, hanem megfog­
ja változtatni a monarchia politi­
káját is. (No no !)

Miniez tertanács.Budapest, jul. 18.
Szombat óta miniszter tanácskozás foly 

naponta és el fog még több napig tar­
tani. — E tanácskozáson a jövő évi állami 
költségvetésen kivül tárgyalni fogják a köz­
igazgatási bíróságról, a családjog kodifiká- 
cziójáról szóló törvényjavaslatokat is.

A függetlenségi párt érte­
kezlete.Budapest, jul. 18.

A függetlenségi párt“értekezletén elfo­
gadták Eötvösnek azon kívánságát, hogy a 
függetlenségi párt belügyeibe, más párt be­
folyást nem gyakorolhat.,

Eötvösék kijelentették, hogy nem kí­
vánják az egyházpolitikai t. javaslatokra a 
párt kérdés felvetését.

Határozatilag kívánják kimondani, hogy 
mindenki tetszése szerint szavazhat.

Agitálni a javaslatok ellen azonban sen­
kinek sem szabad a pártban.

Felelős szerkesztő :
BARTHA MIKELS.

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdoniw
MAGYAR? MIHÄEY,
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Sz. 13,170—1893. 644. (3—8)

tanácsi szám.

Pályázati felhívás.Kolozsvár sz. kir. város által építtetett járvány kórház beren­dezéséhez több rendbeli bútorra, ágyneműre és más hasonló czikkekre lévén szükség, alólirt Tanács felhívja az ezek előállítá­sával, illetőleg eladásával foglalkozó iparosokat és kereskedőket, hogy az alább felsorolt butor- és ágynemüek, valamint házieszkö­zök szállítására vonatkozó zárt Írásbeli ajánlataikat legkésőbb 
1893. évi Julius hé 2O-án (Csütörtökön) déli 13 
éréig a Tanács iktató hivatalába adják be.Az árlejtés és szerződés feltételei a következők:I .) Ajánlatot lehet tenni úgy az összes, mint az egyes szük­ségleti czikkek előállítására és szállítására, de minden esetben pon­tosan jelezni kell, hogy az egyes czikkek darabonkint milyen áron állíttatnak elő, ebbe beleszámitva a járvány-kői házhoz való el­szállítást is.II ) Minden szükségleti czikkből egy darab minta muta­tandó be, még pedig a Városház emeleti előcsarnokában ; miután az ajánlattevő neve egy papirszeleten jelzendő.III .) Szóbeli ajánlatok nem fogadtatnak el, hanem csak 50 kros bélyeggel ellátott, lepecsételt zárt ajánlatok, melyekre ez a felirat teendő : -Kolozsvár sz. kir. város tekintetes Tanácsához “írásbeli ajánlat kereskedőtől 

iparostóla kolozsvári járvány-kórház számára szállítandó szükségleti czik- kekről, 13,710—1893. tanácsi számhoz.“IV ) Az ajánlatok a Tanácsnak 1893. évi Julius hó 
589-^n délui&n 4 érakor tartandó ülésen fognak felbon­tatni, még pedig az ajánlattevők jelenlétében ; az ajánlatok fölött a Tanács azonnal határoz, s a kinek az ajánlatát elfogadja: az­zal a szerződés azonnal meg fog köttetni, még pedig a jelen ár­lejtési és szerződési föltételek egy példányának az aláírásával.V .) Az elfogadott vállalkozó köteles a szállítandó tárgyakat az ajánlat elfogadásától számitva legkésőbb 8 nap alatt előállítani és a járvány-kórházba szállítva, ott a benntartott minta szerinti előállításban át- és számba adni.Ha valamely tárgy nem felel meg a mintának, vagy ha nem kellő számú példányban állíttatott elő: vállalkozó köteles újabb 8 nap alatt kellő minőségű példány előállítani, s illetőleg a hiá­nyokat utánpótolni ; ellenesetben a Tanács jogosítva lesz azokat bárhonnan s bármi áron más vállalkozótól is beszerezni, a midőn is az árlöbblet a késedelmes vállalkozón biróilag fog behajtatni.VI .) A szállítandó áruk ára az elfogadott egységárak szerint az átvételtől számitva 8 nap alatt fog kifizettetni a városi pénz­tárból a vállalkozó II. és III. fokoz&tu bélyeggel ellátandó nyug- tatványára.VII .) Az előállítandó, s illetőleg a szállítandó tárgyak a kö­vetkezők :
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erős vaságy 
éjjeli asztal, 
köpöláda. 
fekete tábla 
íróasztal.

A.) Butornemüek : 
kovácsolt vasból.

az ágy fejéhez.

közönséges karosszék.
nagy fiókos záros szekrény (cbiffoner.)
szekrény az irodába.
kisebb szerű asztal.
ételhordó tábla.
bonczoló asztal bádoggal bevonva.
fiókos szekrény (cbiffoner) eszközöknek.
konyha-asztal fiókkal; ágynak is használható.
szekrény edényeknek a konyhába; pólczok a kamarába.
nagyccska fehér asztal.
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B.) Ágy- és fehérnem üek :
szalmazsák.
lepedő.
lószőr-párna.
szalma-párna.
csíkos párnahéj.
pokrócz.
férfi és 30 női hosszú ing.
háló-kabát vászonból.
hosszú törülköző kendő.
tányértörlő.
törlő-ruha és ugyanannyi törölköző a bouczteremhez.

C.) Különféle házieszközök :
bontó-fésű és ugyanannyi aprófogu.
pár papucs.
mosdó-tál.
ételhordó csésze.
tányér.
pár kés.
pakfong kanál.
vizes kanta.
üveg-pohár.
szoba-hőmérő.
lámpa a szobák világítására.
cseber.
fali bádog víztartó-csappal, alatta mosdószekrény-tállal ; egyik az 
irodába, egyik az orvos szobájába, 4 nagy irrigator; ezen kívül 
még 2 tál.
bádog öntöző-kanna, egyik kisebb, rosta nélkül.
bonczoló-kabát.
kisebb, 1 nagyobb mosó-teknő.
mangurló és 1 téglázó vas.

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának 1893. évi Jnlius hó 14-én 
tott üléséből. «

‘Polgármester helyett : 
lesoncííi János 

városi tanácsos.

tar-

Van szerencsénk a n. é. közönséget értesíteni, hogy saját xsx-ü.lxe- 
lyü.rxk'ben készült

kárpitos- és asztalos munkákból
egybeállitott

mindennemű 
teljes szoba- 

berendezések­
kel, továbbá 

egyes kárpito­
zott éa asztalos 

butor-dara- 
bokkal, 

úgy egyszerű mint leg. 
finomabb kivitelben, a 
legszilárdabb anyagok' 
ból szolidan készítve.

Nemkülönben tükrök, képek, függönyök, szőnyegekkel, lóször. afrik és rugany-máfráczokkal, gyermek-kocsik, vas- és nád-butorokkal; 
szóval a butorkereskedés illetve lakásberendezési szakba tartozó mindenféle 

czikkekkel a legdusabb választékban felszerelt raktárunkat — üzlethelyiségeink 
tulhalmozottsága miatt — tetemesen leszállított árakon kiárusítjuk.

Ezen kellemes bevásárlási alkalmat a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlva,
becses látogatását kérve, maradunk teljes tisztelettel :

572 (9—10) OAÁEi és SCHRAMMER,
kárpitosok és bútorkereskedők.

Kolozsvárt. Belmonostor utcza 20 sz (Korbuly féle ház.)

Cholera elleni védekezés ! I

CO 
CD 
N

_oj

"el
cö

cn

cú

ILegbizáosabb védőszer Cholera ellen

vegytiszta folyékony szénsavval készített

a mennyiben a szénsav mindennemű bacilusoknak, de különö­
sen a Cholera-bacilusoknak a legveszedelmesebb gyilkosa. 

Vizvezetéki vízzel vegyitve ezen Szikviz igen kellemes 
és azért mégis igen szénsavdus hűsítő ital.

634. (4-5)
VALENTINI A»OIÆ,

gyógyszerész és Szikvizgyár tulajdonos Kolozsvárit.

I Cholera elleni védekezés !

Vem mentei Choíerót!

kap senki Cholerát, 
a ki a valódi, vegytiszta, borral készített, Széky-féle 

Ó- (Érásznál) Cognacot
használja. — Ez a tiszta »Cognac8 a bacillus komáknak a Cherubinja.

Vízzel vegyítve nem jó. Egy-két kupicza ózonban na­
ponként, tisztán élvezve, hosszú életet biztosit, akár van jár­
vány, akár nincs.

Ha a Cholera valakinél beütött, Akkor legjobb à valódi »Szik (Szód») víz.8
Egy nagy fiaskó »Cognao8 ára 2 frt 50 kr.
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gyógyszerész ég Cognac gyiios.652. (1-2,

Mem haï» ^enki dióiéról!

Tisztán kölcsönös. — Részvényesei nincsenek.Az összes nyeremény a biztosítottak javára esik.
A legnagyobb és leggazdagabb 

pénzintézet a világon
Biztosítéki alapja

907 millió
ffrank

emNNMMMNMHeMMMM»

Biztosit
em beréletet legkülönbözőbb és leg­előnyösebb

módozatok szerint.
Prospektusokkal és tüzetesebb felvilágo­

sítással szolgál az

Erdélyrészi aligazgatóság,Kolozsvárit, Belhld-utcza 16. sz. alatt.

A borszéki borviz
üzletvíz

Ládákba csomagolvaláda 50-esliteres
|o kedvezmény.

A borszéki fürdő és üzlet

Oel hofier töltő-géppel kifogástalanul felfogva és modern gé Évenként 3

Szalma-hüvelybe csomagolva2 literes ....

millió palaczk elárusitás.A borvizre nézve minden megrendelés kizárólag a borszéki fürdő igazgatósághoz intézendő.
A borszéki borviz ára helyt.

GyÓgyténySlŐÍ: havas alji kiimája, tiszta ozondús levegője, kitűnő gyógyerejü vasas- és más vegyi összetételű borviz ivókútai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas láp-fürdők, szénsavas melegített kád-fűrdők, fenyőlevél-íürdők, jól berendezett hideg-

^BORSZÉK (Csikvármegye, Erdély.)
Elsőrangú gyógyfürdő, 900 méter magasságban, beláthatlan ős fenyveseknek alsóbb szervezetektől 

mentes régiójában.

Posta és távíró helyben«Részletes prospectussal és felvilágosítással kívánatra készséggel szolgál a fürdő­orvos: Dr. Szilvássy János, vagy a helyben székelő fürdő- és üzletigazgatóság.A fürdővendégek szállítását a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és vissza bérkocsik eszközük.Felvételt teljesít éa bérkocsira előjegyezést 48 órával előre elfogad: „Hávranek 
József m. kir. áilomásfőnök ur Szász-Régen“ vagy „A bérkocsi vállalat irodája Borszé­
ken.* (Felső vendéglő.)A viteldijak szabályozva vannak.

Nagyobb megrendelésnélBorszék, 1893. évi május hó.
453. (10—x)

Nvoltott Májgyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, belközép-uteza 33. szám.


